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FRANSA OKUMA KÜLTÜRÜ PROGRAM MODELLERİ

-Özet Rapor-

Fransa’da okuma alışkanlığı ve kültürü üzerine yapılan çalışmaları 3 ana başlık altında toplayabiliriz :
1. Milli Eğitim Bakanlığı’nın genel eğitim programları içerisinde okuma alışkanlığını arttırıcı çalışmaları
2. Milli Eğitim Bakanlığı’nın sayıları 3 milyon yüz bin civarı olduğunu tespit ettiği « okuma yazma öğrenmiş ancak pratikten yoksun  çocuk ve yetişkinler » için yaptığı çalışmaları
3. Kültür Bakanlığı’nın okuma kültürüne yönelik çalışmaları
1. Milli Eğitim Bakanlığı’nın genel eğitim programları
Fransa’da İlkokul, orta okul ve lise seklinde 3 eğitim kademesi var. ilkokul 5 yıl (+1 anaokul son sene de eklenebilir), orta okul 4, lise ise 3 yıl. Okuma alışkanlığına yönelik uygulama ağırlıklı olarak ilkokulda ve orta okulda yapılıyor.
A. Kitap Listeleri

Not : Kitap listeleri tavsiye niteliğinde
a. İlkokul kitapları


İlkokulu anaokulunu da içine alarak değerlendirmek gerekiyor. Bu bağlamda, ilkokul  kendi içinde iki alt kademeye ayrılmış durumda. Anaokulu son sene, 1. ve 2. sınıf ilk alt kademeyi oluşturuyor (cycle 2 deniyor). 3., 4. ve 5. sınıflar ise ikinci alt kademeyi oluşturuyor (cycle 3). Not : Anaokulu tek başına düşünüldüğünde Cycle 1 olarak isimlendiriliyor.

Bu ayrımın pratik sonucu olarak Milli Eğitim Bakanlığı bu iki alt kademeye ayrı kitap okuma listeleri oluşturmuş. Cycle 2 için 250 kitaplık (35 klasik), Cycle 3 için ise 300 kitaplık (80 klasik) referans listeleri hazırlanmış. Listeler için kullanılan üst başlık « okulda edebiyat ». Listelerde az sayıda klasik eser, çoğunluk ise günümüz edebiyatından seçmelerden oluşuyor.
Listelerde edebiyat kitapları yanında, tiyatro eserleri, çizgi romanlar, şiir kitapları da var.

Not : Listelerde bizim klasik olarak nitelendireceğimiz eserleri klasik ve kültürel miras eseri diye ikili bir ayrıma tabi tutmuşlar. Bu ayrımın tam mantığını anlamadım. 
Not 2 : kitapların yanına yayınevi isimleri de yazılmış. Klasik eserler için bu kısım bos bırakılmış ve  metnin orijinal basımını yapan yayınevlerinden seçileceği seklinde bir not düşülmüş 

b. Ortaokul kitapları
Referans listelerinin okullarda ilan edileceği seklinde bir bilgi var ancak ortaokula yönelik ilkokul gibi bir liste bulamadım.
Bununla birlikte ortaokullara yönelik Bakanlığın yayınladığı ayrıntılı ders içerikleri resmi metninde her bir yıl için okutulması tavsiye edilen referans listelerine yer verilmiş. Bu listeler ilkokullar gibi çok geniş kapsamlı değil. Bazen direkt eserler sayılmış, bazen ise yazarların adları verilerek, kitap secimi hocaya bırakılmış.
Ayrıca buradaki kitap listeleri tamamen edebiyat içerikli değil ; tarih, kutsal metinler gibi eserlere de yer verilmiş. İlkçağlar, ortaçağ, Rönesans, 19. yüzyıl, 20-21. yüzyıl eserleri diye ayrımlar var ve bunlar ilk sınıftan son sınıfa doğru sırayla okunuyor. Yani ortaokulun ilk sınıfında İlkçağlardan bir eser olan Gılgamış okunurken üçüncü sınıfta ise 19. yüzyıldan Emile Zola’dan bir kitap okutulması tavsiye ediliyor. 
c. Lise kitapları
Liselere yönelik ise herhangi bir listeden dahi bahsedilmiyor.

B. Çalışma Yöntemleri
Okumaya yönelik faaliyetler Fransızca dersinin bir parçası olarak programda yer alıyor. Diğer bir ifadeyle ona özel bir yer açılmış. Okuma ile yazma birbiriyle bağlantılandırılıyor. Okumanın yazma için ön hazırlık olduğu vurgusu yapılıyor.
İlkokul için özellikle Cycle 3 (ilkokul 3,4 ve 5) için Bakanlık açıklayıcı metinler yayınlamış.

Cycle 2 (ilkokul 1. ve 2.sınıf) için kitap sayısı belirtilmemiş. 
Cycle 2’de okuma için amaç olarak okuma kültürüne ilk adımın  sağlanması gösteriliyor.

Cycle 3 ise söyle ayrılmış ; ilkokul 3. sınıfta 1 kitap, ilkokul 4.sınıfta 3 kitap, 
ilkokul 5.sınıfta 5 kitap okunmuş olması gerekiyor.

Cycle 3’te amaç olarak, dile hakimiyetin okuma ve yazma programları ile sağlanabileceği belirtiliyor.edebiyat okumaları ile okuma ve yazmada otonomi (özerkleşme) kazanılacağı söyleniyor.

Ortaokulda belirlenen hedeflere ulaşmak için (niceliksel –okunacak kitap sayısı- ve niteliksel açıdan) hocaların gerekli planlamayı yapması isteniyor. 3 kitap baştan sona, 3 konuda ise seçilmiş metinler grubu yine tamamen sınıfta okutulacak. 3 kitap ise okul dışında okutulacak.

Amaç olarak sosyal ve medyatik çevrenin öğrencinin kültürünün oluşmasında yeterli olmadığı bu yüzden edebi, sinematografik, müzikal ve sanatsal okumaların buna yardımcı olacağı belirtiliyor. Bu kültür insancıl kültür olarak nitelendirilmiş.
Okuma için iki ayrı stil var. birincisi analitik okuma. Bu okuma türünde bir kitap derste ele alınıp, ondan pasajlar okunması ve içeriğin sınıfta incelenmesi kastediliyor.

Diğer okuma türü ise hızlı (seri) okuma. Bu okuma türünde metinlerin analizi sınıfta yapılmıyor ve öğrenci okul dışında kitapları okumuş oluyor. 

Dil konusundaki sıkıntılardan dolayı 2012 yılından itibaren ilkokulun son sınıfında okuma yeterliliği alanında sınav yapılmasına karar verilmiş. Öğrencilerin ilkokul sonunda her tip metni anlayabilecek seviyede olması ve ayni şekilde sosyal ve okul durumlarına uygun şekilde metinler yazabilecek seviyede olması amaçlanıyor.
C. Kurumsal yapı
Okuma kültürü ve alışkanlığı konusunda Milli Eğitim Bakanlığı Okul Eğitimi Genel Müdürlüğü sorumlu.

Aslında bu alanda bir ulusal danışma kurumu varmış ancak iptal edilmiş. 1996 kurulan ve adı Ulusal Okuma Gözlemcisi ( l’Observatoire Nationale de la Lecture) olan bu kurum eylül 2011’de ortadan kaldırılmış ve görevi okul eğitimi müdürlüğüne devredilmiş. Bu kurum, Milli Eğitim Bakanlığı’na bağlı bir danışma kurumu olarak çalışmış (ilk kurulduğunda Ulusal Pedagojik Araştırma Enstitüsü’ne bağlıymış). Raporlar yayınlıyor, eğitim sisteminde okuma eğitim ve öğretimine yönelik araştırmalar yayınlıyor ve Bakanlığa tavsiyelerde bulunuyormuş. 
Bu kurum 18 kişilik bir heyetten oluşuyor ; öğretmenler, eğitim alanında araştırmacılar, bu alanın uzmanları, MEB müfettişleri ve öğrenci velileri.

2. Milli Eğitim Bakanlığı’nın « okula giden ancak pratikten yoksun  çocuk ve yetişkinler » için yaptığı çalışmaları
Okuma alışkanlığına ilişkin genel çalışmalar dışında son yıllarda okuma yazma bilen ancak buna ilişkin meziyetlerini kaybetme durumunda olan 3 milyon civarında çocuk ve yetişkin için özel bir program yine Bakanlıkça uygulanıyor 2010’dan beri.

Bu programı sadece okuma alışkanlığına yönelik bir program olarak değerlendirmemek lazım. Aslında okuma yazma yeteneği zayıf olan, unutulmuş veya geliştirilememiş çocuk ve yetişkinlerin bu sorunu aşması için okuma alışkanlığı kazandırılmak isteniyor. Dolayısıyla sorun yasayanlara yönelik bir çalışma.
Bu program ile özellikle gelişim zorluğu yasayan çocukların okul saatleri dışında desteklenmesine yönelik çalışmalar var. burada ağırlıklı olarak gönüllü desteği aranıyor. Mesela okul saatleri dışında çocuklara kitap okuyacak elli yas ustu gönüllüler.

Ayrıca ülke çapında forum düzenlenmesi,

Bu programı Bakanlık bir başka kurum ile birlikte yürütüyor. Bu Kurumun adı: Ulusal Okuma yazma yetisinin zayıflığı ile mücadele Ajansı  ( l’Agence Nationale de Lutte Contre l’Illetrisme)

Not :illettrisme kelimesinin tam karşılığını bulamadım Türkçede. Bizim sözlüklerde direkt ümmi kelimesi yazılıyor ama o kelime Fransızcada farklı. Burada ise okula gitmiş dolayısıyla okuma yazma eğitimi almış ama bu yetisi zayıflamış hatta kaybolmuş olanlar kastediliyor. « ulusal illettrisme ile mücadele ajansı » 
Bu ajans kamu ve özel sektör temsilcilerinden oluşuyor (hukuken Türkiye’de olmayan bir yöntem bu, birçok kamu hizmeti alanında kullanılıyor Fransa’da). Bu programa ayrıca ve  ağırlıklı olarak sivil toplum örgütleri de katılıyor.
Milli Eğitim Bakanlığı geçtiğimiz yaz bütün Cycle 3 (ilkokul 3,4,5) öğrencilerine hediye olarak, yazın okumaları için bir hikaye kitabı dağıtmış. Bunu hem genel okuma hem de bu illettirisme’le mücadele kapsamında düşünebiliriz.
3. Kültür Bakanlığı’nın Okuma alanında çalışmaları
Okuma alışkanlığının geliştirilmesi için 2010 yılında Kültür Bakanlığı bir plan hazırlamış. Bu planın gerçekleştirilmesi için yıllık ortalama 100 milyon euro gerekliymiş.

Bu plandaki önemli başlıklar şunlar :

· Kütüphaneleri yeniliklere uygun hale getirmek (dijital okuma imkanları, kütüphane saatlerinin arttırılması, okuma alanında çalışan sivil toplum örgütlerine destek gibi)

· Ulusal Kütüphane’nin okumadan uzak kesimleri çekmeye yönelik çalışmalar yapması
· Kitaplara ulaşmada eşitsizlik olan şehir ve bölgelere yönelik çalışmalar yapılması
· Önceden beri olan ulusal okuma şenliği’ni geliştirmek ve özellikle küçük şehirlere yaymak

· Yeni doğum yapan ailelere içinde bir albüm, okuma konusunda tavsiyeler olan bir kit verilmesi projesinin beş yıl içinde ülkenin yarısına yayılması
· Halk Okuma Gözlemcisi’nin ulusal bilgi ağının modernizasyonu (bu Gözlemci tarzı kurumlar da, yukarıda bahsettiğim Ulusal Okuma Gözlemcisi gibi, Fransız idari sisteminde çok yaygın, genelde danışman işlevi görüyorlar)
· Kitap konusundaki politikaların bilinebilmesi için devlet ve yerel yönetimler arası bilgi paylaşım sisteminin kurulması
Hazırlayan

Memduh Cemil Şirin
Bilgi Notu:

İnternet siteleri

Eğitim Bakanlığı Sitesi

www.education.gov.tr
Eğitim Çalışanlarına Yönelik Bakanlık Sitesi

www.eduscol.education.fr
Ulusal Pedagojik Yayın Merkezi

www.cndp.fr
